
Itt születtem

A
Gyimesi-szoros Európa egyik
legszebb és legérintetlenebb
hegyvidéke. Ez a legkeletibb

magyar nyelvterület. Az 1000 éves
határnál nemcsak a csángóföld, ha-
nem a Kárpát-medencét betöltõ tör-
ténelmi Magyarország is véget ér. 

A Gyimes név a gím szóra vezethetõ vissza, itt
ugyanis valaha sok gímszarvas élt. Egy 1721-es
összeírás szerint a Gyimes völgyében 19 vándorló
család élt. A Tatros vize forrásvidékét 3 község la-
kói népesítették be: Gyimesfelsõlok, Gyimesközép-
lok és Gyimesbükk. Az itt élõ magyarokat gyimesi
csángókként ismerik. Mivel kevés a szántóföld,
megélhetést az állattenyésztés, a pásztorkodás, a
fakereskedelem és a háziipar nyújt. A csángó élet-
mód egyik sajátossága a kalibázás. Tavasszal a
gyimesiek kiköltöznek állataikkal a nyári szállásra,
õsszel, Szent Mihály napja körül visszaköltöznek. 

GGyyiimmeesskköözzééppllookkoott községként az 1800-as évek
elejétõl tartják számon. Havasi telepekbõl álló szór-
ványtelepülés. Legérdekesebb részei a Tatroshoz le-
futó oldalvölgyek, amelyeket patakoknak neveznek
az ittélõk. Sötétpatak, Borospatak, Kápolnapatak, Antalokpatak, Nagy-
patak, Bándpatak, Bandipatak, Szalomáspatak, Cokánpatak, Jávárdi-
patak, Bükkhavas, Barackospatak alkotja a különleges patakországot.

Sötétpatak az 1566 m-es Naskalat csúcs közelében húzódik. A század elején a patak partján,
egy kis fürdõ létesült, ahol érrendszeri és reumatikus betegségeket gyógyítanak.

Népes telep Borospatak. Itt mûködik a gyimesi
hagyományõrzõ falumúzeum. 12 olyan házból áll,
amelyeket Szász István tulajdonos eredeti formá-
jukban újraépíttetett. A legöregebb 150 éves.

Középlok turizmusát a hagyományokra építi. A
tájházban régi mesterségek elevenednek meg: szíj-
varrás, bunda- és inghímzés, szövés, fonás, fafara-
gás.

Nálunk még tiszta a
táj, a ház, a levegõ

A férfiak mesterien
kidolgozott szíjat
viselnek
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Gyimes: otthonos
völgyek, égbe-
nyúló hegyoldalak

Gyimesközéplok



23

Évrõl évre többen és egyre távolabbról ér-
keznek a júliusi táborba néptáncot, népdalo-
kat, hangszeres zenét, gyerekjátékokat és
kézmûves foglalkozásokat tanulni. Egyre
népszerûbb A Két Tatros Forrásánál elnevezé-
sû csángó fesztivál.

A csángók különleges világa már Orbán
Balázst is megragadta: „Becsületes, testvéri-
es nép, egymást szeretõk, nyomor és szükség-
ben felsegélõk, az idegeneket becsülõk, s
annyira jótékonyak, hogy nincsen arra eset,
hogy csángó koldus járjon Csíkban, azonban
ha onnan jön ide ala-
mizsnát kérõ szegény, itt
többet kap, mint Csík
összes falvaiban.”

Mivel községünk 25
km hosszú, 9 iskola mû-
ködik itt, három I-VIII.
és hat I-IV. osztályos. A
nyolcadikosok Gyimes-
felsõlokon, az Árpádházi
Szent Erzsébet Líceum-
ban vagy Csíkszeredá-
ban tanulhatnak tovább.

Ez a mi életünk, ha szeretné-
tek közelebbrõl megismerni,
szeretettel várunk!

Fõleg a kisiskolások rajonganak a verse-
nyekért. A Kuruttyon iskolánk tanulói 2 éve

országos II. helyezést értek el,
aminek a díja a csodálatos illye-
falvi Napsugár-tábor volt. 

A gyermeknap alkalmából
gyermekfesztivált, decemberben
karácsonyfadíszítõ versenyt,
nyáron történelmi tábort szerve-
zünk a tordasi testvériskolával.

Mesemondó-
versenyen

Majdnem úgy ropjuk,
mint a felnõttek

A tojást viaszba
mártott kesicével
írjuk meg

Õsi táj, 
modern zene

Összeállította Gergely Irénke
tanító néni és a gyimes-
középloki II-IV. osztály


